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Medi / September 2026

Annwyl Riant / Dear Parent / Guardian,

Dyma ddyddiadau pwysig ar gyfer eich dyddiadur
am y flwyddyn academaidd 2026 - 2027
Important dates for your diary for academic year 2026 - 2027.

Dyddiad / Date

Gweithgaredd / Activity

07.09.2026
Additional dates to
be confirmed.

Volunteers Needed to Help Create Our School Garden

We are looking for enthusiastic volunteers to help us develop a fully functioning school garden that will become a
valuable outdoor learning space for our pupils. This exciting project aims to transform an area of the school grounds
into a vibrant garden where children can learn about nature, sustainability, food growing and environmental
responsibility through hands-on experiences.

The garden will provide countless opportunities for pupils to develop new skills, nurture their wellbeing and gain a
deeper understanding of the natural world. From planting flowers, fruits and vegetables to creating wildlife-friendly
habitats, the garden will support learning across the curriculum while encouraging teamwork, creativity and a sense
of pride in their environment.

We welcome support from parents, grandparents, family members, local businesses and community groups,
whether you have gardening expertise, practical skills, access to materials and equipment, or simply a willingness
to lend a helping hand. There will be opportunities to assist with planning, building raised beds, planting,
landscaping, maintaining the garden and supporting future gardening activities with the children.

By volunteering, you will be helping to create a lasting resource that will benefit generations of pupils, providing
them with a unique space to explore, learn and grow. Together, we can cultivate a thriving garden that enriches
our school community and inspires a lifelong appreciation of the outdoors.

If you would like to get involved, we would love to hear from you. Every contribution, big or small, can make a real

difference. 2 © & @

Rydym yn chwilio am wirfoddolwyr brwdfrydig i'n helpu i ddatblygu gardd ysgol gwbl weithredol a fydd yn dod yn
ofod dysgu awyr agored gwerthfawr i'n disgyblion. Nod y prosiect cyffrous hwn yw trawsnewid rhan o dir yr ysgol
yn ardd fywiog lle gall plant ddysgu am natur, cynaliadwyedd, tyfu bwyd a chyfrifoldeb amgylcheddol drwy
brofiadau ymarferol.

Bydd yr ardd yn cynnig cyfleoedd di-ri i ddisgyblion ddatblygu sgiliau newydd, meithrin eu llesiant a chael
dealltwriaeth ddyfnach o’r byd naturiol. O blannu blodau, ffrwythau a llysiau i greu cynefinoedd sy’'n gyfeillgar i
fywyd gwyllt, bydd yr ardd yn cefnogi dysgu ar draws y cwricwlwm ac yn annog gwaith tim, creadigrwydd ac
ymdeimlad o falchder yn eu hamgylchedd.

Rydym yn croesawu cefnogaeth gan rieni, neiniau a theidiau, aelodau o’r teulu, busnesau lleol a grwpiau
cymunedol, boed gennych arbenigedd garddio, sgiliau ymarferol, mynediad at ddeunyddiau ac offer, neu ddim ond
parodrwydd i roi help llaw. Bydd cyfleoedd i gynorthwyo gyda’r gwaith cynllunio, adeiladu gwelyau plannu uchel,
plannu, tirlunio, cynnal a chadw’r ardd, a chefnogi gweithgareddau garddio gyda’r plant yn y dyfodol.




Drwy wirfoddoli, byddwch yn helpu i greu adnodd parhaol a fydd o fudd i genedlaethau o ddisgyblion, gan ddarparu
gofod unigryw iddynt archwilio, dysgu a thyfu. Gyda’'n gilydd, gallwn feithrin gardd ffyniannus a fydd yn cyfoethogi
ein cymuned ysgol ac yn ysbrydoli gwerthfawrogiad gydol oes o’r awyr agored.

Os hoffech gymryd rhan, byddem wrth ein bodd yn clywed gennych. Gall pob cyfraniad, boed yn fawr neu’n fach,
wneud gwahaniaeth gwirioneddol. X ® & @

09.09.2026 Slushy’s are available for £1 every Wednesday as of 09.09.2026

11.09.2026 Hot dogs are available for £1 every Friday as of 11.09.2026

14.09.2026 Noson wybodaeth i rieni / Parents information evening — come along to find out what your child will learn at
school this academic year. 4:00pm Nursery class to year 6

18.09.2026 Gwener Gwenu’r Froebelwyr / Froebel's Fantastic Friday — Your child will enjoy a wealth of enriching, hands-
on learning experiences that inspire curiosity, creativity and a love of learning. Through play, exploration and
discovery, they will develop confidence, independence and key skills in a nurturing and engaging environment.

24.09.2026 Gwasanaeth Blwyddyn 6 / Year 6 assembly and café 2:45pm parents and friends are all very welcome.

25.09.2026 Bore coffi McMillan — yn ystod y bore bydd cyfle I'r disgyblion prynnu cacennau blasus am £1. During the

morning pupils will have an opportunity to purchase a cake for £1.

Parent’s coffee afternoon — our café will be open from 2:30pm for parents to purchase cakes and other
refreshments to help raise funds for McMillan.

September date to
be confirmed

Scholastics book fair / Ffair llyfrau Scholastics

29.09.2026 Noson Agored | Rieni Blwyddyn 6 yng Nhwm Rhymni / open evening for year 6 parents Cwm Rhymni 4:30pm
01.10.2026 Gwasanaeth Blwyddyn 4/5 /Y /ear 4/5 assembly and café 2:45pm parents and friends are all very welcome.
08.10.2026 Gwasanaeth Blwyddyn 3/4 Year 3/4 assembly and café 2:45pm parents and friends are all very welcome.
15.10.2026 Gwasanaeth Blwyddyn 2 / Year 2 assembly and café 2:45pm parents and friends are all very welcome.
12.10.2026 — Byddwn yn cefnogi Banc Bwyd Rhymni / We will be supporting Rhymney Food Bank during these dates. If you
20.10.2026 can donate any nonperishable food or other household product please send them into school.
22.10.2026 Gwasanaeth Blwyddyn 1/ Year 1 assembly and café 2:45pm parents and friends are all very welcome.
26.10.2026 — Hanner Tymor / Half Term
30.10.2026
03.11.2026 Parti Calan Gaeaf — danfonwch eich plentyn i'r ysgol yn ei wisg Calan Gaeaf ( dim gwisgoedd clown na masgiau
dirymiad). Yn ysgod y prynhawn bydd gan bob Dosbarth barti a chwn poeth, diod a melysion. Plis danfonwch £3
gyda’ch plenty i dalu am gost y bwyd.
Halloween party — please send your child into school in their fancy dress costume (no clown outfits or revolting
masks). During the afternoon your child’s class will have party, which will include a hot dog, drink and sweets.
Please send in £3 to cover the cost of the food.
05.11.2026 Gwasanaeth Dosbarth a chaffi Dosbarth Derbyn Assembly and café — 2:45pm
11.11.2026 Noson rieni — gosod targedau / Parents evening — target setting.
12.11.2026 Gwasanaeth Blwyddyn meithrin/ Nursery assembly and café 10:30am parents and friends are all very welcome.
13.11.2026 Diwrnod Plant Mewn Angen / Children in Need
Ein thema y flwyddyn yma yw i wisgo fel Pudsey -Our theme this year is to dress like Pudsey - please don’t
purchase anything new, create the oultfit using recycled and preloved materials / clothes. A contribution of £1
would be very much appreciated.
18.11.2026 Noson rieni — gosod targedau / Parents evening — target setting
25.11.2026 Noson rieni — gosod targedau / Parents evening — target setting
02.12.2026 Cinio Nadolig - Croeso i bob disgybl gael cinio Nadolig..
Christmas Dinner — All pupils are welcome to have Christmas dinner.
10.12.2026 Gwasanaeth Nadolig y Meithrin a’r Derbyn / Reception and Nursery class Christmas Shows
Meithrin 9:45am & Derbyn — 10:45am
10.12.2026 Sylwer fod y Dathliad Nadolig hwn yn cymryd lle ein cyngerdd neu sioe Nadolig draddodiadol. Bydd

tocynnau ar werth ar gyfer y digwyddiad hwn."

This year, our Winter Wonderland celebration will take the place of our usual Christmas concert or
performance. Tickets will go on sale for this exciting event.
All pupils will participate in this event.

Winter Wonderland 2:00pm
Our Winter Wonderland promises to be a magical festive experience for the whole family. Join us for a joyful
afternoon of Christmas carols around the Christmas tree, creating a warm and festive atmosphere for




everyone to enjoy. There will be a variety of stalls and refreshments, offering seasonal treats and gifts, as well
as a special visit from Santa Claus, who will be delighted to meet the children. To add to the excitement, families
can enjoy a selection of fairground rides, making it a memorable celebration filled with fun, laughter and
Christmas cheer

Dathliad Gaeafol o Gan 2;00pm

Bydd ein Gaeafol o Gan yn brofiad Nadoligaidd hudolus i'r teulu cyfan. Dewch i ymuno & ni am brynhawn lawen
o garolau Nadolig o amgyich y goeden Nadolig, gan greu awyrgylch cynnes a chwyl i bawb ei mwynhau.
Bydd amrywiaeth o stondinau a lluniaeth ar gael, yn cynnig danteithion a rhoddion tymhorol, yn ogystal ag
ymweliad arbennig gan Sién Corn, a fydd wrth ei fodd yn cwrdd a'r plant. | ychwanegu at y cyffro, bydd
teuluoedd yn gallu mwynhau ystod o reidiau ffair, gan wneud hwn yn ddathliad cofiadwy llawn hwyl, chwerthin a

llawenydd y Nadolig. &

16.12.2026 Additional date for Winter Wonderland incase of rain on 10.12.2026

17.12.2026 Diwrnod Siwmper Nadolig
Croeso i’ch plentyn wisgo Siwmper Nadolig.
Your child is welcome to wear their Christmas jumper to school.£1 charity contribution

18.12.2026 Diwrnod olaf y tymor Parti Nadolig yn yr ysgol — gall eich plentyn gwisgo gwisg parti.
Christmas party in school the pupils can wear their party clothes. £3.00 contribution for party snacks and
selection box.
Pupils will finish at 1:30pm — buses will run as usual.

21.12.2026 — Christmas Holidays

01.01.2027

04.01.2027 Ysgol yn ail gychwyn / School recommences.

07.01.2027 Cardiff City FC will work with year 6 for 12 weeks. Pupils will need PE kit every Thursday.

20.01.2027 Gwasanaeth dosbarth a chaffi Blwyddyn 6 / Year 6 assembly and café @ 2:45pm

25.01.2027 Dathlu Diwrnod Santes Dwynwen / Celebrate St Dwynwen’s day — pupils will celebrate St Dwynwen who is the
Welsh Patron Saint of Love, which makes her the Welsh equivalent of St Valentine — gwisgwch coch i’r ysgol /
wear red to school.

28.01.2027 Gwasanaeth dosbarth a chaffi Blwyddyn 4/5 class assembly and café @ 2:45pm

04.02.2027 Gwasanaeth Dosbarth a chaffi Blwyddyn 3/4 class assembly and café 2:45pm

04.02.2027 Diwrnod Pontio blwyddyn 6 / Year 6 transition day to Cwm Rhymni

08.02.2027 — Hanner Tymor / Half Term Holidays

12.02.2027

15.02.2027 Ysgol yn ail gychwyn

25.02.2027 Gwasanaeth dosbarth a chaffi Blwyddyn 2 class assembly and café @ 2:45pm

01.03.2027 Dathlu Dydd Gwyl Dewi — St David’s Day - Plant i wisgo gwisg Cymreig i’r ysgol / pupils to wear their St David’s
Day costumes to school

04.03.2027 Gwasanaeth dosbarth a chaffi Blwyddyn 1 class assembly and café @ 2:45pm

04.03.2027 Diwrnod y Llyfr/World Book day — croeso i'ch plentyn gwisgo fel ei hoff gymeriad o lyfr neu dewis gwisgo ei hoff
dillad. / Dress as your favourite character from a book, or wear your favourite clothes to school.

11.03.2027 Gwasanaeth dosbarth a chaffi Dosbarth Derbyn class assembly and café @ 2:45pm

18.03.2027 Gwasanaeth Dosbarth a chaffi Dosbarth meithrin class assembly and café @ 10:30am

19.03.2027 Trwynau Coch / Red Nose Day - The Café will be open for coffee and breakfast, so there’s no need to go home!
All donations will be forwarded to the Red Nose day appeal. Theme — Whacky Hairstyles!

22.03.2027 — Gwyliau Pasg / Easter Holidays

02.04.2027

05.04.2027 Ysol yn ail gychwyn / school recommences for pupils

14.04.2027 Gwyl Gwanwyn — i ddathlu’r Pasg a Chrefyddau’r byd./ Spring Festival — to celebrate Easter and World
Religions.

15.04.2027 Gwasanaeth a Chaffi Blwyddyn 4 /5 Café and assembly — 2:45pm

19.04.2027 — Trip preswyl blwyddyn 6 i Liddington — Year 6 residential trip to Liddington.

21.04.2027

22.04.2027 Gwasanaeth a Chaffi Blwyddyn 3/4 — café and assembly — 2:45pm

28.04.2027 Noson Rieni / Parents evening

29.04.2027 Gwasanaeth a Chaffi Blwyddyn 2 — café and assembly — 2:45pm

26.04.2027 — Nofio x 3 wythnos | flwydyn 6 / Year 6 swimming lessons x 3 weeks

14.05.2027

03.05.2027 Gwyl y Banc — dim ysgol ar y diwrnod hwn / May Bank Holiday — no school on this day

05.05.2027 Noson Rieni / Parents evening

06.05.2027 Gwasanaeth a Chaffi Blwyddyn 1 — café and assembly — 2:45pm



https://www.historic-uk.com/CultureUK/St-Valentines-Day/

10.05.2027 — Trip preswyl i Langrannog / Residential trip to Llangrannog for year 5 pupils

14.05.2027

13.05.2027 Gwasanaeth a Chaffi Dosbarth derbyn — café and assembly — 2:45pm

10.05.2027 — Trip preswyl blwyddyn 5 i Langrannog — Year 5 residential trip to Llangrannog

14.05.2027

17.05.2027 Noson Rieni / Parents evening

19.05.2027 Mabolgampau ysgol (15t date weather permitting)

20.05.2027 Gwasanaeth dosbarth a chaffi Dosbarth meithrin class assembly and café @ 10:30am

31.05.2027 — Wythnos Sulgwyn / Whitsun week

04.06.2027 School holidays

07.06.2027 Ysgol yn ail-gychwyn / school recommences for pupils

09.06.2027 Mabolgampau ysgol (2" date, weather permitting)

22.06.2027 Noson Agored | Rieni Blwyddyn 6 yng Nhwm Rhymni / open evening for year 6 parents Cwm Rhymni 4:30pm

30.06.2027 Gemau Potes (1% date, weather permitting)

01.07.2027 Diwrnodd pontio Blwyddyn 6 / Year 6 transition day

07.07.2027 Gemau Potes (2" date, weather permitting)

14.07.2027 Parti ddwr / Water Party

14.07.2027 Parti ar 6l ysgol i flwyddyn 6 / Year 6 after school party

16.07.2027 Parti paent / paint party

16.07.2027 Diwedd y Daith / End of the journey for year 6 pupils — Year 6 parents are invited to a special farewell assembly at 10:00am
at the school. Refreshments will be available at the Café following the assembly.

16.07.2027 Diwrnod olaf y flwyddyn / Last day of term for pupils — pupils will finish at 1:30pm — school transport will run as usual

19.07.2027 & Diwrnod HMS / INSET DAY — no school for pupils

20.07.2027

02.09.2027 & Diwrnod HMS / INSET DAY — no school for pupils

03.09.2027

06.09.2027 School recommences for pupils

Cinio Ysgol / School Dinners

Meithrin / Nursery - £3.10 y dydd.

Mae gan bob disgybl o'r dosbarth derbyn i flwyddyn 6 hawl i ginio am ddim bob dydd. Mae'r fwydlen ar wefan CBS Caerffili.
All pupils from the reception class to year 6 are entitled to a free lunch each day. The menu is on Caerphilly CBC website.

Clwb Brecwast / Breakfast Club

Oriau agor: 7:45am — 8:30am
Ni chaniateir i unrhyw ddisgyblion fynd i glwb brecwast ar 6l yr amser hwn oherwydd ymrwymiadau staff mewn rhannau eraill o'r ysgol.

Opening times: 7:45am — 8:30am

No pupils will be allowed to enter breakfast club after this time due to staff commitments in other areas of the school. Please
ensure you sign your child into breakfast club, it is parental responsibility to ensure their child is handed safely to staff each
day. Dropping your child off at the school gate and driving away is not permitted.

Ffrwyth / Fruit

We strive to promote healthy eating within our school and encourage pupils to eat fruit as a snack and drink water throughout
the day.

You are very welcome to send in a piece of fruit each day if you so which, however school does have a fruit tuck shop from
where your child can purchase fruit.

Snacks other than fruit (cereal bars, crisps, chocolate) are not permitted.
If you would like your child to receive fruit, please send in the money in a clearly labelled envelope with your child’s name and class on.
Os hoffech i'ch plentyn dderbyn ffrwyth, anfonwch arian mewn amlen wedi'i marcio'n glir gydag enw a dosbarth eich plentyn.

Meithrin a Derbyn — £1 yr wythnos / per week / Blwyddyn 1i6/ Years 1to 6 - £1:50 yr wythnos / per week




Clybiay de Addysy Gortlorol

Clybiau ar 6l Ysgol / After school clubs

After school clubs will re-commence week beginning 21.09.2026 for years 1 to 6. These clubs will be held on a Monday, Wednesday
and Thursday until 4:30pm. You'll receive further information in due course.

Day / Diwrnod Activity / Gweithgaredd Year Groups / Staff
Dosbarthiadau
Monday / Dydd Llun Dawnsio disgo / disco dancing Years 3to 6 Mrs Green / Miss Pearce
Monday / Dydd Llun Clwb Hwyl a Sbri / Fun and Games Club. | Years 1 and 2 Miss Evans
Tuesday / Dydd Mawrth | Cogurdd / cooking Year 6 only Mrs O’Brien
Tuesday / Dydd Mawrth | Rugby / Football / Netball / Pel rhwyd Years 3,4,5 and 6 Miss Poulton / Miss Hopkins
Thursday / Dydd lau Art Club / Clwb Celf Years 1,2 and 3 Miss Noakes

To ensure that pupils are fully prepared and committed to representing the school, selection for Urdd sporting competitions will only be
considered for those who attend their sports club regularly. Consistent attendance allows pupils to develop their skills, practise as part
of a team, and demonstrate their commitment. While we encourage all pupils to join our clubs, places in Urdd competitions will be
reserved for those who have shown regular participation throughout the term. Pupils participating in Urdd competitions must also join
the Urdd.

Er mwyn sicrhau bod disgyblion wedi'u paratoi’'n llawn ac yn ymrwymedig i gynrychioli’r ysgol, dim ond disgyblion sy’n mynychu eu
clybiau chwaraeon yn rheolaidd fydd yn cael eu hystyried ar gyfer cystadlaethau chwaraeon yr Urdd. Mae presenoldeb cyson yn
galluogi disgyblion i ddatblygu eu sgiliau, ymarfer fel rhan o dim, a dangos eu hymrwymiad. Er ein bod yn annog pob disgybl i ymuno
a'n clybiau, bydd lleoedd mewn cystadlaethau’r Urdd yn cael eu neilltuo ar gyfer y rhai sydd wedi dangos cyfranogiad rheolaidd drwy
gydol y tymor.

Addysq Gorfforol / Physical Education

Bydd angen gwisg addysg gorfforol ar eich plentyn ar y diwrnod / diwrnodau canlynol.

Your child will need a sports kit on the following days. Please place your child’s sports kit in a bag and send it into school. Your child will change into
their kit just before their lesson and again change back to their uniform at the end of the PE session.

Please do not send in football kits, the schools PE dress code is noted below. Thank you for your co-operation.

Gwisg : Siorts neu joggers du, crys t gwyn ac esgidiau campfa

Sports kit : shorts or black joggers a white t-shirt and trainers.

Dydd Llun / Monday Dydd Mawrth / Dydd Mercher / Dydd lau / Thursday Dydd Gwener / Friday
Tuesday Wednesday Gwener Gwenu
Blwyddyn 1 Derbyn Blwyddyn 3/ 4 Pawb / All pupils
Meithrin
Blwyddyn 4/5 Blwyddyn 2
Blwyddyn 6




Autuwmn Termv 2026

e Tuesday 1 September 2026
o Half termv stowty Monday 26 October 2026
o Halftermvends Fridoay 30 October 2026

o Autunmuntermends Friday 18 December 2026

Spring Termv 2027
o Spring term stowty Monday 4 Joruawy 2027
o Half termv stowty Monday 8 Februoary 2027
o  Halftermvends Friday 12 Februawy 2027

o Spring termvends Friday 19 March 2027

Swwmer Termv 2027

o Swmmer term stowty Monday 5 April 2027
o Halftermv stouwty Monday 31 May 2027
o  Half termvends Friday 4 June 2027

o Tuesday 20 July 2027

Diwrnodau Hyfforddiant Mewn Swydd / Teacher Training Days
Mae 6 diwrnod o hyfforddiant athrawon y flwyddyn academaidd hon. Gweler y
dyddiadau isod.
There are 6 teacher training days this academic year. Please see the dates below.

01.09.26, 02.09.26, 19.07.27, 20.07.27

Other dates will follow soon.




Gusener Guienu'r Froekelusyr

Gwener Gwenu’r Froebelwyr / Froebel’s Fantastic Fridays

Bydd eich plentyn yn elwa ar amrywiaeth gyfoethog o brofiadau dysgu ymarferol sydd wedi’u cynllunio i ennyn eu
chwilfrydedd naturiol a’u brwdfrydedd dros ddysgu. Mae pob dydd yn cynnig cyfleoedd i archwilio, ymchwilio a darganfod
drwy chwarae ystyrlon a gweithgareddau ymgysylltiol sy’n dal eu diddordeb ac yn eu hannog i ofyn cwestiynau, datrys
problemau a meddwl! yn greadigol.

Yn ein hamgylchedd meithringar ac ysgogol, caiff plant eu hannog i ddysgu drwy brofiadau uniongyrchol, dan do ac yn yr
awyr agored. Byddant yn cymryd rhan mewn gweithgareddau cyffrous sy’n cefnogi eu datblygiad cymdeithasol, emosiynol,
corfforol a gwybyddol, gan eu helpu i adeiladu sylfaen gadarn ar gyfer dysgu yn y dyfodol. Boed yn creu, adeiladu, arbrofi,
chwarae rol neu archwilio’r byd naturiol, mae plant yn chwarae rhan weithredol yn eu taith ddysgu eu hunain.

Drwy gyfleoedd wedi’u cynllunio’n ofalus ar gyfer chwarae, archwilio a darganfod, mae plant yn datblygu hyder yn eu gallu
eu hunain, yn tyfu mewn annibyniaeth a gwydnwch, ac yn dysgu sut i gydweithio’n effeithiol ag eraill. Cant eu hannog i
wheud dewisiadau, mentro yn eu dysgu a dathlu eu llwyddiannau, gan feithrin agwedd gadarnhaol tuag at heriau newydd.
Mae ein dull cefhogol ac ymgysylltiol yn helpu pob plentyn i ddatblygu’r sgiliau allweddol sydd eu hangen arnynt i ffynnu,
gan gynnwys cyfathrebu, datrys problemau, creadigrwydd a meddwl beirniadol. Yn bwysicaf oll, ein nod yw meithrin cariad
gydol oes at ddysgu, gan sicrhau bod pob plentyn yn teimlo ei fod yn cael ei werthfawrogi, ei ysbrydoli a’i gyffroi gany
byd o’t gwmpas.

Bydd Gwener Gwenu'r Froebelwyr yn cynnwys amrywiaeth o weithgareddau dysgu awyr agored cyffrous sydd wedi'u
cynllunio i gefnogi datblygiad y disgyblion drwy archwilio, chwarae a phrofiadau ymarferol yn yr amgylchedd naturiol. Er
mwyh sicrhau bod pob plentyn yn gallu cymryd rhan yn gyfforddus ac yn ddiogel ym mhob tywydd, bydd angen i'r disgyblion
ddod a phar o esgidiau glaw a dillad gwrth-ddwr addas, gan gynnwys cot law ac, os yn bosibl, trowsus gwrth-ddwr. Gan y
bydd llawer o'n gweithgareddau yn cael eu cynnal yn yr awyr agored, efallai y bydd y plant yn mynd yn fwdlyd neu'n wlyb
wrth ddysgu a chael hwyl. Diolch am eich cefhogaeth i sicrhau bod eich plentyn yn dod yn barod i wneud y mwyaf o'r
cyfleoedd dysgu awyr agored gwerthfawr hyn

Mae'r rhan fwyaf o ddisgyblion yn gwisgo crysau-t a hwdis Gwener Gwenu pob dydd Gwener. Os hoffech chi brynu'r
rhain ar gyfer eich plentyn, cysylltwch a swyddfa'r ysgol. Diolch

Your child will benefit from a rich and varied range of hands-on learning experiences designhed to spark their natural
curiosity and enthusiasm for learning. Every day provides opportunities to explore, investigate and discover through
meaningful play and engaging activities that capture their interests and encourage them to ask questions, solve problems
and think creatively.

In our nurturing and stimulating environment, children are encouraged to learn through first-hand experiences both
indoors and outdoors. They will take part in exciting activities that support their social, emotional, physical and cognitive
development, helping them to build a strong foundation for future learning. Whether they are creating, constructing,
experimenting, role-playing or exploring the natural world, children are actively involved in their own learning journey.
Through carefully planned opportunities for play, exploration and discovery, children develop confidence in their abilities,
grow in independence and resilience, and learn how to work collaboratively with others. They are encouraged to make
choices, take risks in their learning and celebrate their achievements, fostering a positive attitude towards new
challenges.

Our supportive and engaging approach helps every child develop the key skills they need to thrive, including
communication, problem-solving, creativity and critical thinking. Most importantly, we aim to nurture a lifelong love of
learning, ensuring that each child feels valued, inspired and excited about the world around them.

Froebels Fantastic Fridays will involve a range of exciting outdoor learning activities designed to support pupils'
development through exploration, play and hands-on experiences in the natural environment. To ensure that all children
can participate comfortably and safely in all weather conditions, pupils will need to bring a pair of wellington boots and
suitable waterproof clothing, including a waterproof coat and, where possible, waterproof trousers. As many of our
activities will take place outdoors, children may get muddy or wet while learning and having fun. Thank you for your
support in helping your child come prepared to make the most of these valuable outdoor learning opportunities.

Most pupils wear the Gwener Gwenu t-shirts and hoodies. If you would like to purchase these for your child, please
contact the school office.
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Presenoldeb:

Mae presenoldeb a phrydlondeb yn hanfodol i lwyddiant, lles a chynnydd eich plentyn yn yr ysgol. Mae
presenoldeb rheolaidd yn sicrhau bod plant yn manteisio’'n llawn ar gyfleoedd dysgu, yn datblygu
cyfeillgarwch cadarnhaol ac yn cymryd rhan ym mhob agwedd o fywyd ysgol. Mae presenoldeb yn cael ei
fonitro’n agos mewn partneriaeth a’r Swyddog Lles Addysg (SLA), ac mae disgwyl i rieni roi gwybod i’r ysgol
cyn gynted a phosibl os yw eu plentyn yn absennol oherwydd salwch, gan roi manylion am y symptomau lle
bo’n briodol.

Mae prydlondeb yr un mor bwysig. Gall cyrraedd yn hwyr neu adael yn gynnar amharu ar ddysgu, effeithio ar
ryngweithio cymdeithasol gyda chyfoedion, a chael effaith negyddol ar gynnydd eich plentyn. Dylai pob
disgybl gyrraedd yr ysgol cyn 9:00yb. Rhaid i unrhyw ddisgybl sy’n cyrraedd ar 6l 9:00yb gael ei hebrwng gan
riant/gofalwr a chael ei gofrestru yn swyddfa’r ysgol; ni ddylid gollwng disgyblion wrth giat yr ysgol a disgwy!l
iddynt fynd i mewn i’r ysgol ar eu pen eu hunain. Bydd cyrraedd yn hwyr yn cael ei fonitro’n fanwl a gall
arwain at gyfarfod gyda’r Tim Lles, y Pennaeth a’r Swyddog Lles Addysg (SLA). Dim ond ar gyfer apwyntiadau
hanfodol y dylid casglu disgyblion yn gynnar, a rhaid i rieni/gofalwyr ddarparu tystiolaeth o’r apwyntiad i
swyddfa’r ysgol.

Rydym hefyd yn annog teuluoedd yn gryf i drefnu gwyliau yn ystod cyfnodau gwyliau swyddogol yr ysgol lle
bo modd, gan y gall absenoldeb yn ystod y tymor olygu colli dysgu gwerthfawr a phrofiadau ysgol pwysig.
Drwy sicrhau bod eich plentyn yn mynychu’r ysgol yn rheolaidd ac yn brydlon, rydych yn rhoi’r cyfle gorau
posibl iddo ffynnu a chyflawni ei lawn botensial.

Attendance:

Attendance and punctuality are vital to your child’s success, wellbeing and progress in school. Regular
attendance ensures children fully benefit from learning opportunities, develop positive friendships and
participate in all aspects of school life. Attendance is closely monitored in partnership with the Education
Welfare Officer (EWO), and parents should inform the school as soon as possible if their child is absent due
to illness, providing details of symptoms where appropriate.

Punctuality is equally important. Arriving late or leaving early can disrupt learning, affect social interaction
with peers and have a negative impact on a child’s progress. All pupils should arrive at school before 9:00am.
Any pupil arriving after 9:00am must be accompanied by a parent/carer and signed in at the school office;
pupils must not be dropped off at the school gate and expected to enter the school independently. Late
arrivals will be monitored closely and may result in a meeting with the Welfare Team, Headteacher and EWO.
Pupils should only be collected early for essential appointments, and parents/carers must provide the school
office with evidence of the appointment.

We also encourage families to arrange holidays during official school holiday periods whenever possible, as
term-time absence can result in children missing valuable learning and important school experiences. By
ensuring your child attends school regularly and on time, you are giving them the best opportunity to thrive
and achieve their full potential.

Please see examples below:

Percentage attendance weekly and equivalent time missed in a week simplified:

90% = ¥ day missed each week.
80% = 1 day missed each week.
70% = 1 ¥ days missed each week.
60% = 2 days missed each week.
50% = 2 ¥ days missed each week.
40% = 3 days missed each week.
30% = 3 ¥ days missed each week.
20% = 4 days missed each week.
10% = 4 ¥ days missed each week.




Gusisg ¥sgol / Iechyd da lles

Gwisg Ysgol / School Uniform

Merched / Girls
Crys polo gwyn neu coch, sgert llwyd neu du, crys chwys neu gardigan gwyrdd neu coch, esgidiau du.
White or red polo shirt, grey skirt, black leggings, red or green sweatshirt or cardigan. Black shoes or black trainers.

Bechgyn / Boys

Tracwisg neu drowsus llwyd neu du, crys polo gwyn neu coch, crys chwys neu gardigan gwyrdd neu coch,

White polo shirt, tracksuit or grey trousers, red or green sweatshirt, black shoes / black trainers.

Black shoes or black trainers

Please ensure your child’s name is on every item of clothing, including coats, shoes and water bottles.

Mae gennym amrywiaeth eang o wisg ysgol, esgidiau, trenyrs a chotiau o ansawdd da ar gael yn ein Siop Gyfnewid, ac
mae pob eitem ar gael yn rhad ac am ddim. Rydym yn annog teuluoedd yn gynnes i fanteisio ar y gwasanaeth hwn. Os
hoffech edrych ar yr eitemau sydd ar gael, cysylltwch & derbynfa’r ysgol, lle bydd aelod o’r staff yn hapus i helpu.

We have a wide range of good-quality school uniforms, shoes, trainers and coats available in our Swap Shop, all free of

charge. Families are warmly encouraged to make use of this resource. If you would like to browse the items available,
please speak to a member of staff at reception, who will be happy to help.

lechyd a Diogelwch eich plentyn / Your Child’s Health and Safety whilst at school

Gemwaith / Jewellery — Pupils should not wear rings or necklaces to school. If your child does have an ear piercing, only
small studs are allowed. Please remove all earrings on the days that your child has physical education lessons at school.

Ewinedd / Nails — Pupils are not permitted to wear false nails or to wear nail polish to school.

Ffonau Symudol / Mobile Phones / Smart Watch — Please ensure your child does not bring a mobile phone or Smart
Watch into school. Primary pupils do not need a phone whilst at school or whilst travelling on the school bus. If your
child presents a mobile phone whilst at school, this will be kept in the school office and will not be returned to your
child. It will be parental responsibility to collect the phone from school.

Cnau / Nuts — We have a number of pupils with nut allergies at school, we therefore ask that you are considerate when
sending in a packed lunch with your child. Please do not send in products containing nuts.

e.g.

Any form of nut.

Graze products,

Nutella / Bueno —the list is endless!

Meddygyniaeth / Medication — If your child needs regular medication or preventative medication whilst at school, e.g.
asthma pumps, Piriton, Epi pens, please ensure you inform the school and fill out a medical form. It is parental
responsibility to ensure that the medication is at school for their child and in date. Pupils are not permitted to keep
medication in their school bag or keep it on them throughout the day. Providing staff are fully aware of the medication
required, we will ensure your child receives this when required.




Casglu'ch plentyn o'r ysgol / Barly Pick up

Codi eich plentyn o’r ysgol / Pupil collection from school — Pupils travelling on school transport will be safely taken to the
bus. We kindly ask that parents or guardians wait at the bus stop to collect their child promptly from the bus.

The school day ends at 3:30pm, please ensure that you collect your child promptly from school. Any child that stays for
after school club, will need collecting at 4:30pm prompt. We will not allow pupils in year 6 to leave the school and walk
home without parental permission. This permission will need to be put in writing to the headteacher.

Gwasanaethau Dosbarth a Chaffi / Class Assemblies and Café

Nodyn Atgoffa Cwrtais

Mae ein gwasanaethau dosbarth a digwyddiadau caffi yn rhan bwysig o brofiad dysgu eich plentyn. Mae’r disgyblion a’r
staff yn buddsoddi llawer iawn o amser, ymdrech a brwdfrydedd wrth baratoi ar gyfer yr achlysuron arbennig hyn, ac
rydym bob amser yn falch o groesawu teuluoedd i rannu yn eu llwyddiant.

Hoffem atgoffa rhieni a gofalwyr yn garedig fod y diwrnod ysgol yn gorffen am 3:30pm. Mae wedi dod i'n sylw bod rhai
teuluoedd yn gadael y caffi cyn yr amser hwn, ac rydym yn gofyn yn garedig am eich cefnogaeth i sicrhau bod plant yn aros
yn yr ysgol tan ddiwedd y dydd. Nid yw casglu disgyblion, na’u brodyr a’u chwiorydd, yn gynnar er mwyn mynychu’r caffi
neu fynd adref cyn 3:30pm yn cael ei ganiatdu.

Mae’r digwyddiadau hyn yn rhoi cyfleoedd gwerthfawr i ddisgyblion ddatblygu eu hyder, eu sgiliau cyfathrebu,
cymdeithasol a rhyngweithio, yn ogystal a dathlu eu cyflawniadau gyda’u cyfoedion a’u teuluoedd. Mae gadael yn gynnar
yn golygu bod plant yn colli’r profiadau pwysig hyn, a gall amharu ar yr holl waith caled a’r ymroddiad sydd wedi cael eu
rhoi i mewn gany disgyblion a’r staff i wneud yr achlysuron hyn yn ystyrlon ac yn llwyddiannus. Rydym yn gwerthfawrogi’n
fawr eich cefnogaeth wrth ein helpu i sicrhau bod pob plentyn yn elwa’n llawn o’r cyfleoedd hyn.

Polite Reminder

Our class assemblies and café events are an important part of your child's learning experience. Pupils and staff invest a
great deal of time, effort and enthusiasm in preparing for these special occasions, and we are always delighted to welcome
families to share in their success.

We would like to kindly remind parents and carers that the school day finishes at 3:30pm. It has been noted that some
families are leaving the café before this time, and we ask for your support in ensuring that children remain in school until
the end of the day. Collecting pupils, or their siblings, early to attend the café or to go home before 3:30pm is not
permitted.

These events provide valuable opportunities for pupils to develop their confidence, communication, social and interaction
skills, as well as celebrate their achievements with their peers and families. Leaving early means children miss out on these
important experiences and can undermine the significant effort that both pupils and staff have put into making these
occasions meaningful and successful. We greatly appreciate your support in helping us ensure that all children benefit
fully from these opportunities.

Gwaith Cartref / Homework / Reading

Your child will receive regular homework and reading activities from school. Please make every effort to sit with your child
to read and support them with their homework. The homework is an extension of what they have studied in class and this
is an excellent way for you to learn more about your child’s learning. Please ensure your child returns their homework
and reading book regularly — your child’s teacher will provide this information in due course.




Ble 1 ddargenfod gusybodaeth amw yr ysgol.

There o Cind inCormweation aboul cur school.

Gwefan yr Ysgol / School Website

Mae’r holl wybodaeth allweddol am yr ysgol ar gael ar ein gwefan ysgol. Rydym yn diweddaru’r wefan yn rheolaidd gyda
chyhoeddiadau pwysig, dyddiadau’r tymor, cylchlythyrau, polisiau, digwyddiadau ysgol, gwybodaeth am y cwricwlwm ac
adnoddau defnyddiol eraill i rieni a gofalwyr. Rydym yn annog teuluoedd i edrych ar y wefan yn rheolaidd gan mai hi yw
ein prif ffynhonnell gyfathrebu a’r lle gorau i ddod o hyd i’r wybodaeth ddiweddaraf am fywyd yr ysgol.

Yn ogystal &’r wefan, byddwn yn parhau i ddefnyddio Pupil Post, e-bost a’n gwasanaeth negeseuon testun i rannu /atgoffa
rieni am dyddiadau pwysig a diweddariadau. Drwy wirio’r dulliau cyfathrebu hyn yn rheolaidd, gall rhieni a gofalwyr sicrhau
eu bod yn cael yr wybodaeth ddiweddaraf am newyddion yr ysgol, digwyddiadau ac unrhyw wybodaeth sy’n ymwneud
a’u plentyn. Os nad ydych yn gallu cael mynediad at y wefan, cysylltwch & swyddfa’r ysgol a byddwn yn fwy na pharod i
helpu. www.ysgolylawnt.co.uk

All key information about the school is available on our school website. We regularly update the website with important
announcements, term dates, newsletters, policies, school events, curriculum information, and other useful resources for
parents and carers. We encourage families to check the website regularly, as it is our main source of communication and
the best place to find the most up-to-date information about school life. In addition to the website, we will continue to
use Pupil Post, email and our text messaging service to share important reminders and updates. By checking these
communication channels regularly, parents and carers can ensure they stay informed about school news, events and any
information relating to their child. If you are unable to access the website, please contact the school office and we will be
happy to assist you. www.ysgolylawnt.co.uk

Ynwgpywir
Shavon Davies
Pennael?

We Are A ...

.m(/— g.%o % Ey»»)}» i’:"-;{% A l.’f':'flu:;u-lsl:::; .

Eco-Sgolion ="



http://www.ysgolylawnt.co.uk/
http://www.ysgolylawnt.co.uk/

